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- Este producto está indicado únicamente en lugares abrigados o para una utilización puntual. Este 

producto no es adecuado para calefacción primaria. 

- This product is only suitable for well insulated spaces or occasional use. This product is not suitable 

for primary heating purposes 

- Ce produit ne peut être utilisé que dans des locaux bien isolés ou de manière occasionnelle. Ce 

produit ne peut pas être utilisé comme chauffage principal 

- Este produto é adequado apenas para espaços bem isolados espaços ou utilização ocasional. Este 

produto não é adequado para fins de aquecimento principal 

- Aquest producte està indicat únicament en llocs abrigats o per a una utilització puntual. Aquest 

producte no és adequat per a calefacció primària. 

 

ESPAÑOL 

 

INDICACIONES DE SEGURIDAD 

 

Antes de la puesta en funcionamiento de este aparato 

lea detenidamente el manual de instrucciones y 

guárdelo para futuras consultas, así como la garantía, el 

recibo de pago y si es posible también el  embalaje 

exterior e interior. En caso de dejar el aparato a 

terceros, también entregue el manual de instrucciones. 

 

Generales: 

1. Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 8 

años y superior y personas con capacidades físicas, 

sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia 

y conocimiento, si se les ha dado la supervisión o 

formación apropiadas respecto al uso del aparato de 

una manera segura y comprenden los peligros que 
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implica. Los niños no deben jugar con el aparato. La 

limpieza y el mantenimiento a realizar por el usuario no 

deben realizarlo los niños sin supervisión. 

2. Se deberá supervisar  a los niños para asegurarse de 

que no juegan con este aparato. 

3. PRECAUCIÓN: Para la seguridad de sus niños no 

deje material de embalaje (bolsas de plástico, cartón, 

polietileno etc.) a su alcance. 

4. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 

sustituido por el fabricante, por su servicio postventa o 

por personal cualificado similar con el fin de evitar un 

peligro. 

5. No desconecte nunca tirando del cable. 

6. No lo ponga en funcionamiento si el cable o el 

enchufe están dañados o si observa que el aparato no 

funciona correctamente. 

7. No manipule el aparato con las manos mojadas. 

8. No sumergir el aparato en agua o cualquier otro 

líquido. 

9. Antes de su limpieza observe que el aparato está 

desconectado. 

10. El aparato debe instalarse de acuerdo con la 

reglamentación nacional para instalaciones eléctricas. 

11. Este aparato es sólo para uso doméstico. 
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12. En caso de necesitar una copia del manual de 

instrucciones, puede encontrarla en 

www.orbegozo.com.   

13. ADVERTENCIA: En caso de mala utilización, existe 

riesgo de posibles heridas. 

Específicas: 

1. No cubrir el aparato. ADVERTENCIA: En orden 

de evitar un sobrecalentamiento, no cubrir el 

aparato de calefacción. 

2. Los niños menores de 3 años deben mantenerse 

fuera del alcance del aparato a menos que sean 

continuamente supervisados. 

3. Los niños desde 3 años y menores de 8 años deben 

sólo encender/apagar el aparato siempre que éste haya 

sido colocado o instalado en su posición de 

funcionamiento normal prevista y que sean 

supervisados o hayan recibido instrucciones relativas al 

uso del aparato de una forma segura y entiendan los 

riesgos que el aparato tiene. Los niños desde 3 años y 

menores de 8 años no deben enchufar, regular y limpiar 

el aparato o realizar operaciones de mantenimiento. 

4. PRECAUCIÓN: Algunas partes de este aparato 

pueden ponerse muy calientes y causar quemaduras. 

Debe ponerse atención particular cuando los niños y las 

personas vulnerables estén presentes. 
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5. El aparato no debe colocarse inmediatamente 

debajo de una base de toma de corriente. 

6. No situar el aparato próximo a paredes, mobiliario, 

entelados, cortinas, ropas de cama y otros materiales 

inflamables ya que hay riesgo de incendio. 

7. No usar este aparato de calefacción en el entorno 

inmediato de una bañera, ducha o piscina. 

8. Este radiador se llena con una cantidad exacta de 

aceite especial. Las reparaciones que requieran la 

apertura del contenedor de aceite sólo deben ser 

realizadas por el fabricante o su servicio autorizado, 

quienes deberían ser avisados si el radiador tiene 

escape de aceite. 

9. Cuando se deshaga del aparato, deberá seguir las 

disposiciones concernientes al deshecho de aceite. 

10. Desconecte siempre el radiador de la toma de red 

cuando no se esté utilizando o cuando se esté 

limpiando. 

11. Mantenga el aparato a 90 cm de distancia como 

mínimo de objetos, paredes, cortinas etc. 

12. No intente abrir las láminas que contienen aceite. 

13. Mantenga limpio el aparato. No introduzca objetos 

en las ranuras de ventilación, ya que esto podría 

provocar descargas eléctricas, incendios o daños al 

calefactor. 
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14. No usar este aparato de calefacción si se ha caído. 

15. No usar si hay señales visibles de daño al aparato 

de calefacción. 

16. Usar este aparato de calefacción sobre una 

superficie horizontal y estable, o fijarlo a la pared según 

sea aplicable. 

17. ADVERTENCIA: No utilice este aparato de 

calefacción en habitaciones pequeñas que estén 

ocupadas por personas que no puedan abandonar por 

si mismas la habitación, a menos que se proporcione 

vigilancia permanente. 

18. ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de fuego, 

mantenga los textiles, cortinas, u otro material 

inflamable a una distancia mínima de 1 m de la salida 

de aire. 
 
 
Las imágenes que contiene este manual son sólo para su referencia. El producto que ha 
adquirido puede variar de las mismas.  

 

DESCRIPCIÓN DE LAS PARTES 

 

A. Termostato 

B. Selectores de potencia 

C. Recoge cables 

D. Ruedas 

E. Soportes  
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MONTAJE RH 1000 

 

El radiador ha sido embalado con las ruedas desmontadas, por favor asegúrese de que estén bien 

montadas antes de ponerlo en funcionamiento. Saque el radiador y todos los accesorios de la caja. 

1. Con cuidado, dele la vuelta al radiador colocándolo al revés sobre una alfombra u otra superficie 

suave, para no estropear el radiador. 

2. Pase el gancho en U (incluido) entre el último y el penúltimo elemento y haga coincidir sus 

extremos con los orificios de uno de los soportes curvos. Atornille el gancho en U al soporte curvo 

con ayuda de las mariposas. A continuación, atornille las ruedas al soporte.  

3. Repita el paso 2 entre el primer y segundo elemento utilizando esta vez el otro soporte curvo. Este 

soporte debe quedar instalado según se muestra en la siguiente imagen. 

4. Vuelva  a colocar el radiador en su posición correcta. El radiador debe quedar instalado conforme a 

la imagen siguiente. 

 

 

PUESTA EN FUNCIONAMIENTO DEL RADIADOR 

 

Sitúe el radiador en el suelo al menos a 90cm de distancia de la pared u otros objetos como muebles, 

cortinas o plantas (asegúrese de que la toma de suministro eléctrico que va a utilizar cumpla los 

requisitos especificados en la placa de datos del radiador). 

Ponga tanto el interruptor del termostato como el de encendido en OFF; conecte el radiador a la 

toma de red. 

 

USO DEL TERMOSTATO Y DEL SELECTOR DE POTENCIA 

 

1. Seleccione la potencia deseada pulsando una de las siguientes combinaciones de selectores: 

  I II I + II (III) 

RH 1000 500W 500W  1000W  

 

2. Podrá ajustar la temperatura ambiente con la ayuda del termostato. Simplemente gire la ruleta del 

termostato en el sentido de las agujas del reloj para aumentar el calor, y en el sentido inverso para 

disminuir la temperatura hasta alcanzar la deseada. 

3. Los selectores de potencia se iluminarán cuando se encuentran pulsados. 
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4. El control de termostato se iluminará cuando el aparato se está calentando. Una vez la temperatura 

del mismo llegue a la seleccionada, la luz se apagará. 

5. Una vez que haya terminado de usar el aparato, desconecte los selectores de potencia y coloque el 

termostato en la posición 0 y desconéctelo de la toma de suministro eléctrico. 

Nota: Este radiador contiene aceite y se enfriará poco a poco tras su apagado. Asegúrese de que esté 

enfriado antes de moverlo o trasladarlo y utilice el asa provista para moverlo. No cubra nunca el aparato 

durante su funcionamiento. Si se cubre el aparato, se corre riesgo de incendio. 

LIMPIEZA DEL RADIADOR 

 

 Antes de proceder a su limpieza, desconéctelo de la toma eléctrica. 

 Limpie la parte exterior del aparato con un paño humedecido y a continuación séquelo con un paño 

seco. 

 No use ceras ni abrillantadores. Pueden reaccionar con el calor y provocar la decoloración de aquellas 

partes en las que se hayan aplicado. 

 

 

ALMACENAJE DEL RADIADOR 

 

 Conserve la caja para guardar el aparato una vez se haya dejado de utilizar. 

 Limpie el radiador siguiendo las instrucciones de limpieza comentadas anteriormente. 

 Desmonte las ruedas. 

 Coloque el radiador y las ruedas en la caja original y guarde en un lugar fresco y seco. 

 Si quiere conservar el aparato completamente montado, asegúrese de cubrirlo para así protegerlo del 

polvo. 
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ELIMINACIÓN DEL ELECTRODOMÉSTICO VIEJO 

En base a la Norma europea 2012/19/EU de Residuos de aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE), los 

electrodomésticos viejos no pueden ser arrojados en los contenedores municipales habituales; tienen 

que ser recogidos selectivamente para optimizar la recuperación y reciclado de los componentes y 

materiales que los constituyen, y reducir el impacto en la salud humana y el medioambiente. El 

símbolo del cubo de basura tachado se marca sobre todos los productos para recordar al consumidor la 

obligación de separarlos para la recogida selectiva. El consumidor debe contactar con la autoridad local o con el 

vendedor para informarse en relación a la correcta eliminación de su electrodoméstico viejo. 

 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD: 

Este dispositivo cumple con los requisitos de la Directiva de Baja Tensión 2014/35/EU y los requisitos de la 

directiva de Compatibilidad Electromagnética 2014/30/EU. 

 

GARANTÍA 

Este aparato está cubierto y cuenta con el derecho de la garantía legal conforme a la legislación vigente desde 

la fecha de compra. Conserve el ticket de compra para poder reclamar su derecho a la garantía. Para encontrar 

el servicio más cercano a su localización contacte a través del siguiente enlace web: 

https://orbegozo.com/asistencia-tecnica/ 

 

Para cualquier tipo de consulta, duda o incidencia puede ponerse en contacto con nosotros a través de nuestro 

correo electrónico reflejado en la página principal de este manual o a través de nuestro servicio de asistencia 

técnica en https://orbegozo.com/contacto/ 

 

Orbegozo no se hace responsable de los componentes y accesorios que son objeto de desgaste debido al uso, 

así como los compuestos perecederos o que se hayan deteriorado por un uso indebido. Tampoco se hará 

responsable si el propietario ha modificado técnicamente el aparato. Consulte las condiciones legales en nuestra 

página web. 
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Este producto está indicado únicamente en lugares abrigados o para una utilización puntual. 

Partida RH 1000 Símbolo Valor Unidad  Partida RH 1000 Unidad 

Potencia calorífica  
Tipo de aportación de calor, únicamente para los aparatos de 

calefacción local eléctricos de acumulación (seleccione uno) 

Potencia 

calorífica 

nominal 

Pnom 1.0 KW  
Control manual de la carga de calor, con termostato 

integrado  
N/A 

Potencia 

calorífica mínima 

(indicativa) 

Pmin 0.5 KW  
Control manual de la carga de calor con respuesta a la 

temperatura interior o exterior 
N/A 

Potencia 

calorífica máxima 

continuada 

Pmax,c 1.0 KW  
Control electrónico de la carga de calor con respuesta 

a la temperatura interior o exterior 
N/A 

Consumo auxiliar de electricidad  Potencia calorífica asistida por ventiladores N/A 

A potencia 

calorífica 

nominal 

elmax 0 KW  
Tipo de control de potencia calorífica / de temperatura interior 

(seleccione uno) 

A potencia 

calorífica mínima 
elmin 0 KW  

Potencia calorífica de un solo nivel, sin control de 

temperatura interior 
NO 

En modo de 

espera 
elSB 0 W  

Dos o más niveles manuales, sin control de 

temperatura interior 
NO 

  
Con control de temperatura interior mediante 

termostato mecánico 
SÍ 

  Con control electrónico de temperatura interior NO 

  
Control electrónico de temperatura interior y 

temporizador diario 
NO 

  
Control electrónico de temperatura interior y 

temporizador semanal 
NO 

  Otras opciones de control (pueden seleccionarse varias) 

  
Control de temperatura interior con detección de 

presencia 
NO 

  
Control de temperatura interior con detección de 

ventanas abiertas 
NO 

  Con opción de control a distancia NO 

  Con control de puesta en marcha adaptable NO 

  Con limitación de tiempo de funcionamiento NO 

  Con sensor de lámpara negra NO 

Información de contacto SONIFER SA.  Avenida de Santiago 86, 30007, Murcia. Spain. 

 

 

 

 

 


